
USER MANUAL
Solar garland 12 m

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Girlanda solarna 12 m

BETRIEBSANLEITUNG
Solargirlande 12 m

NÁVOD K OBSLUZE
Sluneční girlanda 12 m

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Guirlande solaire 12 m

INSTRUCCIONES DE OPERACION
Guirnalda solar 12 m

ISTRUZIONI OPERATIVE
Ghirlanda solare 12 m

MANUAL DE UTILIZARE
Ghirlandă solară 12 m

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
Napkollektor 12 m

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
Napkollektor 12 m

KASUTUSJUHEND
Päikesekübar 12 m

VARTOTOJO VADOVAS
Saulės girlianda 12 m

LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
Saules vītne 12 m

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
Сонячна гірлянда 12 м

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
Соларен гирлянд 12 м

KORISNIČKI PRIRUČNIK
Solarni vijenac 12 m

ANVÄNDARMANUAL
Solgirland 12 m

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ
Ηλιακή γιρλάντα 12 μ



GEBRUIKERSHANDLEIDING
Zonne-slinger 12 m

BRUGERVEJLEDNING
Solguirlande 12 m

MANUAL DO UTILIZADOR
Grinalda solar 12 m

PRIROČNIK ZA UPORABO
Solarna girlanda 12 m

KÄYTTÖOHJE
Aurinkoseppele 12 m
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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Total length – 12 meters,
- Number of LEDs - 100 LEDs,
- Light color: warm yellow,
- 8 lighting modes,
- Charging/working time – 10 hours,
- Waterproof - IP 44,
- Lamp diameter (ball): 2.3 cm,
- Battery capacity: 800 mAh

CHARACTERISTIC:
A solar garden garland is a decorative addition to the garden, perfect for lighting on summer evenings. It is equipped with solar 
panels that collect energy during the day and store it in built-in batteries, thanks to which the garland glows even after dark.

SAFETY RULES:
1. Never repair solar lights yourself. In case of failure, please contact a professional.
2. Do not use solar lights in places with high temperatures, such as stoves or close to open fire.
3. Storing solar lights in damp places may damage the device. It is recommended to store them in a dry and cool place.
4. Regularly check the technical condition and cleanliness of solar lights to avoid possible problems with operation.
5. Do not cover the solar panels of the solar lamp, as this may affect their efficiency and duration of operation.
6. It is recommended to install the solar lights on a stable surface to avoid them falling over during a storm or strong wind.
7. If you experience problems with your solar lights, such as overheating, sparking or smoke, turn them off immediately and stop 
using them.
8. Always read and respect the manufacturer's instructions for the safe use of solar lights.

INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION
- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.
- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose, 
using an appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries should be removed from the product.
- Do not throw used batteries into unsorted waste!
- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.
- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
materials contributes to the conservation of natural resources.
- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).
- Type of batteries used in the product: 800 mAh

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above rule and 
improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the presence of 
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these 
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling used equipment 
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste 
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- Długość całkowita – 12 metrów,
- Ilość diod LED - 100 diod LED,
- Kolor światła: ciepły żółty,
- 8 trybów świecenia,
- Czas ładowania/pracy – 10 godzin,
- Wodoodporny - IP 44,
- Średnica lampy (kula): 2,3 cm,
- Pojemność baterii: 800 mAh

CHARAKTERYSTYKA: 
Girlanda ogrodowa solarnej to dekoracyjny dodatek do ogrodu, który idealnie sprawdzi się jako oświetlenie na letnie wieczory. 
Wyposażona jest w panele słoneczne, które zbierają energię w ciągu dnia i magazynują ją w wbudowanych akumulatorach, dzięki 
czemu girlanda świeci nawet po zmroku. 

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA:
1. Nigdy nie należy naprawiać lampek solarnych samodzielnie. W przypadku awarii należy skontaktować się z profesjonalistą.
2. Nie wolno stosować lampek solarnych w miejscach o wysokiej temperaturze, takich jak piece czy blisko otwartego ognia.
3. Przechowywanie lampek solarnych w miejscach wilgotnych może prowadzić do uszkodzenia urządzenia. Zaleca się 
przechowywanie ich w suchym i chłodnym miejscu.
4. Należy regularnie sprawdzać stan techniczny i czystość lampek solarnych, aby uniknąć ewentualnych problemów z działaniem.
5. Nie wolno zasłaniać paneli słonecznych lampki solarnej, ponieważ może to wpłynąć na ich efektywność i długość działania.
6. Zaleca się instalację lampek solarnych na stabilnym podłożu, aby uniknąć ich przewrócenia podczas burzy lub silnego wiatru.
7. W przypadku wystąpienia problemów z lampkami solarnymi, takich jak przegrzewanie się, iskrzenie czy wydobywanie się dymu, 
należy natychmiast je wyłączyć i przerwać ich użytkowanie.
8. Zawsze czytaj i respektuj instrukcje producenta dotyczące bezpiecznego użytkowania lampek solarnych.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie: 800 mAh



Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. 
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Gesamtlänge – 12 Meter,
- Anzahl der LEDs - 100 LEDs,
- Lichtfarbe: warmes Gelb,
- 8 Beleuchtungsmodi,
- Lade-/Arbeitszeit – 10 Stunden,
- Wasserdicht - IP 44,
- Lampendurchmesser (Kugel): 2,3 cm,
- Batteriekapazität: 800 mAh

CHARAKTERISTISCH:
Eine Solar-Gartengirlande ist eine dekorative Ergänzung für den Garten und eignet sich perfekt zur Beleuchtung an Sommerabenden. 
Sie ist mit Sonnenkollektoren ausgestattet, die tagsüber Energie sammeln und in eingebauten Batterien speichern, wodurch die 
Girlande auch nach Einbruch der Dunkelheit leuchtet.

SICHERHEITSREGELN:
1. Reparieren Sie Solarleuchten niemals selbst. Im Falle eines Fehlers wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.
2. Verwenden Sie Solarleuchten nicht an Orten mit hohen Temperaturen, wie z. B. Öfen oder in der Nähe von offenem Feuer.
3. Die Lagerung von Solarleuchten an feuchten Orten kann zu Schäden am Gerät führen. Es wird empfohlen, sie an einem trockenen 
und kühlen Ort aufzubewahren.
4. Überprüfen Sie regelmäßig den technischen Zustand und die Sauberkeit von Solarleuchten, um mögliche Probleme beim Betrieb 
zu vermeiden.
5. Decken Sie die Solarmodule der Solarlampe nicht ab, da dies deren Effizienz und Betriebsdauer beeinträchtigen kann.
6. Es wird empfohlen, die Solarleuchten auf einer stabilen Oberfläche zu installieren, um zu verhindern, dass sie bei Sturm oder 
starkem Wind umfallen.
7. Wenn Sie Probleme mit Ihren Solarleuchten haben, wie z. B. Überhitzung, Funkenbildung oder Rauch, schalten Sie sie sofort aus 
und verwenden Sie sie nicht mehr.
8. Lesen und befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Verwendung von Solarleuchten.

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU
- Bewahren Sie Batterien/Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder 
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmöglich einen Arzt aufsuchen.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets entsprechende Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Gewöhnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus 
nur mit einem geeigneten Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss führen kann.
- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.
- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Müll!
- Batterien sollten gemäß den Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Elektronikschrott entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung von Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polarität ein (Plus/+ und Minus/-).
- Art der im Produkt verwendeten Batterien: 800 mAh



Informationen für Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht mit dem anderen Hausmüll entsorgt werden. Solche Geräte sollten selektiv gesammelt 
werden, wie durch die beigefügte Markierung – durchgestrichener Abfallbehälter auf Rädern – angezeigt. Die Nichteinhaltung der 
oben genannten Regel und die unsachgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte können eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Gefahr sollten diese Bestandteile entfernt, von 
spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Geräte selbst zu 
zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von 
Altgeräten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- celková délka - 12 metrů,
- Počet LED - 100 LED,
- Barva světla: teplá žlutá,
- 8 režimů svícení,
- Doba nabíjení/pracovní doba – 10 hodin,
- Vodotěsný - IP 44,
- Průměr lampy (koule): 2,3 cm,
- Kapacita baterie: 800 mAh

CHARAKTERISTICKÝ:
Solární zahradní girlanda je dekorativním doplňkem zahrady, ideální pro osvětlení v letních večerech. Je vybavena solárními panely, 
které během dne sbírají energii a ukládají ji do zabudovaných baterií, díky nimž girlanda svítí i po setmění.

BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA:
1. Nikdy neopravujte solární světla sami. V případě poruchy se obraťte na odborníka.
2. Nepoužívejte solární světla na místech s vysokou teplotou, jako jsou kamna nebo blízko otevřeného ohně.
3. Skladování solárních světel na vlhkých místech může poškodit zařízení. Doporučuje se je skladovat na suchém a chladném místě.
4. Pravidelně kontrolujte technický stav a čistotu solárních světel, abyste předešli případným problémům s provozem.
5. Nezakrývejte solární panely solární lampy, protože to může ovlivnit jejich účinnost a dobu provozu.
6. Solární světla se doporučuje instalovat na stabilní povrch, aby se zabránilo jejich převrácení během bouřky nebo silného větru.
7. Pokud zaznamenáte problémy se solárními světly, jako je přehřívání, jiskření nebo kouř, okamžitě je vypněte a přestaňte je 
používat.
8. Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné používání solárních světel.

INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE BATERIE A AKUMULACE
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí 
zvířata. Při požití co nejdříve vyhledejte lékaře.
- Vytékající nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné 
ochranné rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat ani házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Běžné jednorázové baterie by se neměly nabíjet, protože hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu 
pomocí vhodné nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie by měly být z výrobku vyjmuty.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie by měly být zlikvidovány v souladu s předpisy pro likvidaci nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Vždy vkládejte baterie/akumulátory se správnou polaritou (plus/+ a minus/-).
- Typ baterií použitých ve výrobku: 800 mAh



Informace pro spotřebitele o tom, jak zacházet s použitými elektrickými a elektronickými zařízeními:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být 
shromažďováno selektivně, jak naznačuje připojené označení - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla a nesprávná likvidace použitého zařízení může představovat ohrožení životního prostředí a lidského zdraví v 
důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spínače atd. nad hrozbou by tyto 
komponenty měly být odstraněny, shromážděny a vhodně zpracovány specializovanými společnostmi. Demontáž použitého zařízení 
svépomocí je nepřípustná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace odpadních 
zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Longueur totale – 12 mètres,
- Nombre de LED - 100 LED,
- Couleur de la lumière : jaune chaud,
- 8 modes d'éclairage,
- Temps de charge/travail – 10 heures,
- Etanche - IP 44,
- Diamètre de la lampe (boule) : 2,3 cm,
- Capacité de la batterie : 800 mAh

CARACTÉRISTIQUE:
Une guirlande de jardin solaire est un complément décoratif au jardin, parfait pour éclairer les soirées d'été. Elle est équipée de 
panneaux solaires qui collectent l'énergie pendant la journée et la stockent dans des batteries intégrées, grâce auxquelles la guirlande 
brille même la nuit tombée.

LES RÈGLES DE SÉCURITÉ:
1. Ne réparez jamais vous-même les lampes solaires. En cas de panne, merci de contacter un professionnel.
2. N'utilisez pas de lampes solaires dans des endroits à haute température, tels que des poêles ou à proximité d'un feu ouvert.
3. Stocker les lampes solaires dans des endroits humides peut endommager l'appareil. Il est recommandé de les conserver dans un 
endroit sec et frais.
4. Vérifiez régulièrement l'état technique et la propreté des lampes solaires pour éviter d'éventuels problèmes de fonctionnement.
5. Ne couvrez pas les panneaux solaires de la lampe solaire, car cela pourrait affecter leur efficacité et leur durée de fonctionnement.
6. Il est recommandé d'installer les lampes solaires sur une surface stable pour éviter qu'elles ne tombent en cas de tempête ou de vent 
fort.
7. Si vous rencontrez des problèmes avec vos lampes solaires, comme une surchauffe, des étincelles ou de la fumée, éteignez-les 
immédiatement et cessez de les utiliser.
8. Lisez et respectez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sécuritaire des lampes solaires.

INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION
- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'être avalées par des enfants 
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dès que possible.
- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau, 
portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/accus ne doivent pas être court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas être chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries 
prévues à cet effet, à l'aide d'un chargeur approprié.
- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !
- Les batteries doivent être éliminées conformément à la réglementation relative à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas éliminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou 
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la conservation des ressources naturelles.
- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de piles utilisées dans le produit : 800 mAh



Informations destinées aux consommateurs sur la manière de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements 
doivent être collectés de manière sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle à roulettes barrée. Le non-respect de la 
règle ci-dessus et l'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et 
la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage électrique, plastique, 
interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent être supprimés, collectés et traités de manière appropriée par des 
entreprises spécialisées. Démonter vous-même du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un rôle important en 
contribuant à la réutilisation et à la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une 
participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- Longitud total – 12 metros,
- Número de LED - 100 LED,
- Color de la luz: amarillo cálido,
- 8 modos de iluminación,
- Tiempo de carga/trabajo – 10 horas,
-Resistente al agua-IP 44,
- Diámetro de la lámpara (bola): 2,3 cm,
- Capacidad de la batería: 800 mAh

CARACTERÍSTICA:
Una guirnalda de jardín solar es un complemento decorativo para el jardín, perfecta para iluminar las noches de verano. Está 
equipada con paneles solares que recogen energía durante el día y la almacenan en baterías integradas, gracias a las cuales la 
guirnalda brilla incluso al anochecer.

REGLAS DE SEGURIDAD:
1. Nunca repares las luces solares tú mismo. En caso de avería, póngase en contacto con un profesional.
2. No utilices luces solares en lugares con altas temperaturas, como estufas o cerca de fuego abierto.
3. Guardar las luces solares en lugares húmedos puede dañar el dispositivo. Se recomienda guardarlos en un lugar seco y fresco.
4. Verifique periódicamente el estado técnico y la limpieza de las luces solares para evitar posibles problemas de funcionamiento.
5. No cubra los paneles solares de la lámpara solar, ya que esto puede afectar su eficiencia y duración de funcionamiento.
6. Se recomienda instalar las luces solares en una superficie estable para evitar que se caigan durante una tormenta o viento fuerte.
7. Si tiene problemas con sus luces solares, como sobrecalentamiento, chispas o humo, apáguelas inmediatamente y deje de usarlas.
8. Lea y respete siempre las instrucciones del fabricante para el uso seguro de las luces solares.

INFORMACIÓN SOBRE BATERÍA Y ACUMULACIÓN
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por niños o mascotas. 
En caso de ingestión, consulte a un médico lo antes posible.
- Las baterías/baterías recargables con fugas o dañadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que 
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe riesgo de explosión!
- ¡No se deben cargar baterías desechables comunes, ya que existe riesgo de explosión! Cargue únicamente baterías destinadas a este 
fin utilizando un cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto.
- Las baterías sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación; podría provocar un cortocircuito.
- Las baterías agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!
- Las baterías deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminación de residuos electrónicos peligrosos.
- Si las baterías no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Inserte siempre las pilas/baterías recargables con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 800 mAh
 



Información para consumidores sobre cómo manipular equipos eléctricos y electrónicos usados:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben 
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la 
regla anterior y la eliminación inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud 
humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plástico, 
interruptores, etc. Para evitar el Por encima de la amenaza, estos componentes deben ser eliminados, recogidos y procesados 
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempeñan un 
papel importante contribuyendo a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en 
particular, mediante la participación activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Lunghezza totale – 12 metri,
- Numero di LED - 100 LED,
- Colore chiaro: giallo caldo,
- 8 modalità di illuminazione,
- Tempo di ricarica/lavoro: 10 ore,
- Impermeabile - IP 44,
- Diametro della lampada (sfera): 2,3 cm,
- Capacità della batteria: 800 mAh

CARATTERISTICA:
Una ghirlanda solare da giardino è un'aggiunta decorativa al giardino, perfetta per illuminare le sere d'estate. È dotata di pannelli 
solari che raccolgono energia durante il giorno e la immagazzinano in batterie integrate, grazie alle quali la ghirlanda si illumina 
anche dopo il tramonto.

REGOLE DI SICUREZZA:
1. Non riparare mai le luci solari da soli. In caso di guasto rivolgersi ad un professionista.
2. Non utilizzare le luci solari in luoghi con temperature elevate, come stufe o vicino a fiamme libere.
3. La conservazione delle luci solari in luoghi umidi può danneggiare il dispositivo. Si consiglia di conservarli in un luogo fresco e 
asciutto.
4. Controllare regolarmente le condizioni tecniche e la pulizia delle luci solari per evitare possibili problemi di funzionamento.
5. Non coprire i pannelli solari della lampada solare, poiché ciò potrebbe comprometterne l'efficienza e la durata di funzionamento.
6. Si consiglia di installare le luci solari su una superficie stabile per evitare che cadano durante un temporale o un forte vento.
7. Se riscontri problemi con le luci solari, come surriscaldamento, scintille o fumo, spegnile immediatamente e smetti di usarle.
8. Leggere e rispettare sempre le istruzioni del produttore per l'uso sicuro delle luci solari.

INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o 
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare 
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!
- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a 
questo scopo, utilizzando un caricabatterie appropriato.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per 
l'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 800 mAh



Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature 
devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il mancato 
rispetto di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per l'ambiente naturale 
e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori, 
ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere rimossi, raccolti e opportunamente trattati da aziende 
specializzate. Smontare da soli le apparecchiature usate è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al 
riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Ciò avviene in particolare attraverso la partecipazione 
attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- lungime totala – 12 metri,
- Număr de LED-uri - 100 LED-uri,
- Culoare deschisa: galben cald,
- 8 moduri de iluminare,
- Timp de incarcare/lucrare – 10 ore,
- Rezistent la apa - IP 44,
- Diametrul lampii (bil): 2,3 cm,
- Capacitate baterie: 800 mAh

CARACTERISTICĂ:
O ghirlandă de grădină solară este un plus decorativ pentru grădină, perfectă pentru iluminarea în serile de vară. Este echipat cu 
panouri solare care colectează energia în timpul zilei și o stochează în baterii încorporate, datorită cărora ghirlanda strălucește chiar și 
după întuneric.

REGULI DE SIGURANȚĂ:
1. Nu repara niciodată singur luminile solare. În caz de eșec, vă rugăm să contactați un profesionist.
2. Nu utilizați lumini solare în locuri cu temperaturi ridicate, cum ar fi sobe sau aproape de foc deschis.
3. Depozitarea luminilor solare în locuri umede poate deteriora dispozitivul. Se recomanda depozitarea lor intr-un loc uscat si 
racoros.
4. Verificați în mod regulat starea tehnică și curățenia luminilor solare pentru a evita eventualele probleme de funcționare.
5. Nu acoperiți panourile solare ale lămpii solare, deoarece acest lucru le poate afecta eficiența și durata de funcționare.
6. Se recomandă instalarea luminilor solare pe o suprafață stabilă pentru a evita căderea lor în timpul unei furtuni sau vântului 
puternic.
7. Dacă întâmpinați probleme cu luminile solare, cum ar fi supraîncălzirea, scânteile sau fumul, stingeți-le imediat și încetați să le 
utilizați.
8. Citiți și respectați întotdeauna instrucțiunile producătorului pentru utilizarea în siguranță a luminilor solare.

INFORMAȚII PRIVIND BATERIE ȘI ACUMULARE
- Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile, deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau 
animale de companie. Dacă este înghițit, consultați un medic cât mai curând posibil.
- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reîncărcabile pot provoca arsuri atunci când intră în contact cu pielea, așa că purtați 
întotdeauna mănuși de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Bateriile obișnuite de unică folosință nu trebuie încărcate, deoarece există riscul de explozie! Încărcați numai bateriile destinate 
acestui scop, folosind un încărcător adecvat.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu reglementările pentru eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate corect, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau pentru mediu. 
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Introduceți întotdeauna bateriile/bateriile reîncărcabile cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterii utilizate în produs: 800 mAh



Informații pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice și electronice uzate:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament 
trebuie colectat selectiv, așa cum este indicat de marcajul atașat - containerul de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai sus 
și eliminarea necorespunzătoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea umană, ca 
urmare a prezenței componentelor periculoase în echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare etc. Pentru a evita 
deasupra amenințării, aceste componente ar trebui îndepărtate, colectate și prelucrate corespunzător de companii specializate. Este 
inacceptabil să dezasamblați singur echipamentul uzat. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la reutilizare și valorificare, 
inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă la sistemul de colectare a 
deșeurilor echipamentelor.



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Teljes hossza - 12 méter,
- LED-ek száma - 100 LED,
- Világos szín: meleg sárga,
- 8 világítási mód,
- Töltési/munkaidő – 10 óra,
- Vízálló - IP 44,
- Lámpa átmérője (gömb): 2,3 cm,
- Akkumulátor kapacitása: 800 mAh

JELLEGZETES:
A napelemes kerti füzér a kert dekoratív kiegészítője, amely tökéletes világításra a nyári estéken. Napelemekkel van felszerelve, 
amelyek napközben gyűjtik az energiát, és beépített akkumulátorokban tárolják, aminek köszönhetően a füzér sötétedés után is 
világít.

BIZTONSÁGI SZABÁLYOK:
1. Soha ne javítsa meg saját maga a napelemes lámpákat. Meghibásodás esetén forduljon szakemberhez.
2. Ne használjon napelemes lámpákat magas hőmérsékletű helyeken, például tűzhelyeken vagy nyílt tűz közelében.
3. A napelemes lámpák nedves helyen történő tárolása károsíthatja a készüléket. Javasoljuk, hogy száraz és hűvös helyen tárolják 
őket.
4. Rendszeresen ellenőrizze a napelemes lámpák műszaki állapotát és tisztaságát, hogy elkerülje az esetleges működési problémákat.
5. Ne takarja le a napelemes lámpa napelemeit, mert ez befolyásolhatja azok hatékonyságát és működési idejét.
6. Javasoljuk, hogy a napelemes lámpákat stabil felületre szerelje fel, hogy ne essenek fel vihar vagy erős szél esetén.
7. Ha problémákat tapasztal a napelemes lámpákkal, például túlmelegedést, szikrázást vagy füstöt, azonnal kapcsolja ki, és hagyja 
abba a használatát.
8. Mindig olvassa el és tartsa be a gyártó utasításait a napelemes lámpák biztonságos használatára vonatkozóan.

INFORMÁCIÓK AZ AKKUMULÁTORRA ÉS AKKUMULÁCIÓRA VONATKOZÓAN
- Az elemeket/akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/akkumulátorokat könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy háziállatok 
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/újratölthető elemek bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő 
védőkesztyűt, amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- A közönséges eldobható elemeket nem szabad feltölteni, mert fennáll a robbanásveszély! Csak erre a célra szánt akkumulátorokat 
töltsön, megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- A tápkábelek zavarása tilos - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanítására vonatkozó előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a környezetre. Az 
anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) helyezze be az elemeket/újratölthető elemeket.
- A termékben használt elemek típusa: 800 mAh



Tájékoztatás a fogyasztóknak a használt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt kidobni. Az ilyen eszközöket 
szelektíven kell gyűjteni, a mellékelt - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelölés szerint. A fenti szabály be nem tartása és a használt 
berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelenthet a természetes környezetre és az emberi egészségre a berendezésben 
található veszélyes alkatrészek miatt, mint például: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók stb. fenyegetettség felett ezeket az 
összetevőket el kell távolítani. Elfogadhatatlan, hogy a használt berendezéseket saját kezűleg szétszerelje. A háztartások fontos 
szerepet játszanak az újrafelhasználásban és a hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a 
hulladékok begyűjtési rendszerében való aktív részvétel révén valósul meg.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- celková dĺžka - 12 metrov,
- Počet LED - 100 LED,
- Farba svetla: teplá žltá,
- 8 režimov svietenia,
- Doba nabíjania/pracovná doba – 10 hodín,
- Vodotesný - IP 44,
- Priemer lampy (guľa): 2,3 cm,
- Kapacita batérie: 800 mAh

CHARAKTERISTIKA:
Solárna záhradná girlanda je dekoratívny doplnok do záhrady, ideálny na osvetlenie počas letných večerov. Je vybavená solárnymi 
panelmi, ktoré počas dňa zbierajú energiu a ukladajú ju do vstavaných batérií, vďaka ktorým girlanda svieti aj po zotmení.

BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ:
1. Nikdy neopravujte solárne svetlá sami. V prípade poruchy sa obráťte na odborníka.
2. Nepoužívajte solárne svetlá na miestach s vysokou teplotou, ako sú kachle alebo blízko otvoreného ohňa.
3. Skladovanie solárnych svetiel na vlhkých miestach môže poškodiť zariadenie. Odporúča sa skladovať ich na suchom a chladnom 
mieste.
4. Pravidelne kontrolujte technický stav a čistotu solárnych svetiel, aby ste predišli prípadným problémom s prevádzkou.
5. Nezakrývajte solárne panely solárnej lampy, pretože to môže ovplyvniť ich účinnosť a trvanie prevádzky.
6. Solárne svetlá sa odporúča inštalovať na stabilný povrch, aby sa zabránilo ich prevrhnutiu počas búrky alebo silného vetra.
7. Ak máte problémy so solárnymi svetlami, ako je prehrievanie, iskrenie alebo dym, okamžite ich vypnite a prestaňte ich používať.
8. Vždy si prečítajte a rešpektujte pokyny výrobcu pre bezpečné používanie solárnych svetiel.

INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA BATÉRIE A AKUMULÁCIE
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjacie batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože hrozí, že by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce 
zvieratá. Pri požití čo najskôr vyhľadajte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte 
vhodné ochranné rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Bežné jednorazové batérie by sa nemali nabíjať, pretože hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel 
pomocou vhodnej nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie by sa mali likvidovať v súlade s predpismi pre likvidáciu nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. 
Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Vždy vkladajte batérie/nabíjateľné batérie so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérií použitých vo výrobku: 800 mAh

Informácie pre spotrebiteľov o tom, ako zaobchádzať s použitými elektrickými a elektronickými zariadeniami:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie likvidovať s ostatným domovým odpadom. Takéto zariadenia by sa mali 
zbierať selektívne, ako to naznačuje pripojené označenie – prečiarknutá nádoba na odpad s kolesami. Nedodržanie vyššie uvedeného 
pravidla a nesprávna likvidácia použitého zariadenia môže predstavovať hrozbu pre životné prostredie a ľudské zdravie v dôsledku 
prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické vedenie, plasty, spínače atď. nad hrozbou by tieto 
komponenty mali byť odstránené, zhromaždené a primerane spracované špecializovanými spoločnosťami. Demontáž použitého 
zariadenia svojpomocne je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a 
zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu odpadových 
zariadení.



ET

Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- kogupikkus - 12 meetrit,
- LED-ide arv - 100 LED-i,
- Hele värv: soe kollane,
- 8 valgustusrežiimi,
- Laadimis-/tööaeg - 10 tundi,
- Veekindel - IP 44,
- Lambi läbimõõt (kuuli): 2,3 cm,
- Aku maht: 800 mAh

KARAKTERISTIK:
Päikeseenergia aiapärg on aia dekoratiivne lisand, mis sobib suurepäraselt suveõhtute valgustamiseks. See on varustatud 
päikesepaneelidega, mis koguvad päeva jooksul energiat ja salvestavad selle sisseehitatud akudesse, tänu millele helendab vanik ka 
pärast pimedat.

OHUTUSREEGLID:
1. Ärge kunagi parandage päikesevalgusteid ise. Ebaõnnestumise korral võtke ühendust spetsialistiga.
2. Ärge kasutage päikesevalgusteid kõrge temperatuuriga kohtades, nagu ahjud või lahtise tule lähedal.
3. Päikesevalgustite hoidmine niisketes kohtades võib seadet kahjustada. Soovitatav on neid hoida kuivas ja jahedas kohas.
4. Kontrollige regulaarselt päikesevalgustite tehnilist seisukorda ja puhtust, et vältida võimalikke tööprobleeme.
5. Ärge katke päikesepaneeli päikesepaneele, kuna see võib mõjutada nende tõhusust ja tööaega.
6. Päikesevalgustid on soovitatav paigaldada stabiilsele pinnale, et vältida nende ümberkukkumist tormi või tugeva tuule ajal.
7. Kui teil tekib päikesevalgustitega probleeme, näiteks ülekuumenemist, sädemeid või suitsu, lülitage need kohe välja ja lõpetage 
nende kasutamine.
8. Lugege alati läbi ja järgige tootja juhiseid päikesevalgustite ohutuks kasutamiseks.

TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA
- Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla 
neelata. Allaneelamisel pöörduda arsti poole niipea kui võimalik.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad patareid võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende 
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Tavalisi ühekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades sobivat 
laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Toitejuhtmete segamine on keelatud – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete kõrvaldamise eeskirjadele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata õigesti, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide taaskasutamine 
aitab kaasa loodusvarade säästmisele.
- Sisestage patareid/laetavad patareid alati õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatud akude tüübid: 800 mAh



Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete käsitsemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, 
nagu näitab lisatud märgistus – läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebaõige 
utiliseerimine võib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu näiteks: 
elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. kui oht on suurem, tuleks need komponendid eemaldada, koguda ja asjakohaselt töödelda 
spetsialiseerunud ettevõtete poolt. Kasutatud seadmete ise lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll 
seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige seadmete 
jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Bendras ilgis – 12 metrų,
- LED skaičius - 100 LED,
- Šviesos spalva: šilta geltona,
- 8 apšvietimo režimai,
- Įkrovimo/darbo laikas – 10 val.
- Atsparus vandeniui - IP 44,
- Lempos skersmuo (rutulys): 2,3 cm,
- Baterijos talpa: 800 mAh

CHARAKTERISTIKA:
Saulės sodo girlianda yra dekoratyvinis sodo priedas, puikiai tinkantis apšvietimui vasaros vakarais. Jame sumontuotos saulės 
baterijos, kurios dieną surenka energiją ir kaupia ją įmontuotose baterijose, kurių dėka girlianda šviečia net sutemus.

SAUGUMO TAISYKLĖS:
1. Niekada netaisykite saulės lempų patys. Gedimo atveju kreipkitės į specialistą.
2. Nenaudokite saulės lempų vietose, kuriose yra aukšta temperatūra, pavyzdžiui, krosnyse arba arti atviros ugnies.
3. Laikant saulės šviestuvus drėgnose vietose, galite sugadinti įrenginį. Rekomenduojama juos laikyti sausoje ir vėsioje vietoje.
4. Reguliariai tikrinkite saulės lempų techninę būklę ir švarą, kad išvengtumėte galimų veikimo problemų.
5. Neuždenkite saulės lempos saulės kolektorių, nes tai gali turėti įtakos jų efektyvumui ir veikimo trukmei.
6. Saulės šviestuvus rekomenduojama montuoti ant stabilaus paviršiaus, kad jie nenuvirstų per audrą ar stiprų vėją.
7. Jei kyla problemų dėl saulės lempų, pvz., perkaito, kibirkščiuoja ar dūmai, nedelsdami jas išjunkite ir nebenaudokite.
8. Visada perskaitykite ir laikykitės gamintojo nurodymų dėl saugaus saulės lempų naudojimo.

INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMĄ
- Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyvūnai. 
Prarijus, kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Ištekėjusios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todėl jas liesdami visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Įprastos vienkartinės baterijos neturėtų būti įkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas, 
naudodami tinkamą įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiajam.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo kabeliams – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektronikos atliekų išmetimo taisyklių.
- Netinkamai išmetus baterijas, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių tausojimo.
- Visada įdėkite baterijas / įkraunamas baterijas, kad būtų teisingas poliškumas (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamų baterijų tipai: 800 mAh

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine įranga:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, kaip rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Aukščiau pateiktos taisyklės nesilaikymas 
ir netinkamas naudotos įrangos šalinimas gali kelti grėsmę natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai dėl pavojingų įrangoje esančių 
komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. viršija grėsmę, šie komponentai turi būti pašalinti, surinkti ir 
tinkamai apdoroti specializuotų įmonių. Patiems išmontuoti naudotą įrangą yra nepriimtina. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį 
prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų pirma daroma aktyviai 
dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Kopējais garums - 12 metri,
- LED skaits - 100 gaismas diodes,
- Gaiša krāsa: silti dzeltena,
- 8 apgaismojuma režīmi,
- Uzlādes/darba laiks – 10 stundas,
- Ūdensizturīgs - IP44,
- Lampas diametrs (bumba): 2,3 cm,
- Akumulatora ietilpība: 800 mAh

RAKSTUROJUMS:
Saules dārza vītne ir dekoratīvs dārza papildinājums, kas lieliski piemērots apgaismojumam vasaras vakaros. Tas ir aprīkots ar saules 
paneļiem, kas dienas laikā savāc enerģiju un uzglabā to iebūvētajās baterijās, pateicoties kurām vītne spīd arī tumsā.

DROŠĪBAS NOTEIKUMI:
1. Nekad neremontējiet saules gaismas lukturus pats. Neveiksmes gadījumā sazinieties ar speciālistu.
2. Neizmantojiet saules gaismas vietās ar augstu temperatūru, piemēram, krāsnīs vai atklātas uguns tuvumā.
3. Saules spuldžu glabāšana mitrās vietās var sabojāt ierīci. Ieteicams tos uzglabāt sausā un vēsā vietā.
4. Regulāri pārbaudiet solāro lukturu tehnisko stāvokli un tīrību, lai izvairītos no iespējamām darbības problēmām.
5. Neaizsedziet saules spuldzes saules paneļus, jo tas var ietekmēt to efektivitāti un darbības ilgumu.
6. Saules gaismas ir ieteicams uzstādīt uz stabilas virsmas, lai izvairītos no to apgāšanās vētras vai stipra vēja laikā.
7. Ja jums rodas problēmas ar saules spuldzēm, piemēram, pārkaršana, dzirksteļošana vai dūmi, nekavējoties izslēdziet tās un 
pārtrauciet to lietošanu.
8. Vienmēr izlasiet un ievērojiet ražotāja norādījumus par drošu saules spuldžu lietošanu.

INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU
- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, 
pēc iespējas ātrāk jākonsultējas ar ārstu.
- Noplūstošas vai bojātas baterijas/akumulatori, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, vienmēr 
valkājiet atbilstošus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Parastās vienreizējās lietošanas baterijas nevajadzētu uzlādēt, jo pastāv eksplozijas risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētus 
akumulatorus, izmantojot atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušā uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas padeves kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja no baterijām netiek pareizi atbrīvoties, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Vienmēr ievietojiet baterijas/uzlādējamās baterijas ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Produktā izmantoto bateriju veidi: 800 mAh

Informācija patērētājiem par to, kā rīkoties ar lietotām elektriskām un elektroniskām iekārtām:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šādas iekārtas ir jāsavāc selektīvi, 
par ko liecina pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana un 
nolietotā aprīkojuma nepareiza utilizācija var radīt draudus dabiskajai videi un cilvēku veselībai, ko izraisa bīstamu sastāvdaļu 
klātbūtne iekārtā, piemēram: elektrības vadi, plastmasa, slēdži utt. kas pārsniedz draudus, šie komponenti ir jānoņem, jāsavāc un 
atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Lietoto iekārtu izjaukšana pašam ir nepieņemama. Mājsaimniecībām ir svarīga 
loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo īpaši tiek darīts, aktīvi piedaloties 
atkritumu savākšanas sistēmā.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Загальна довжина – 12 метрів,
- Кількість світлодіодів - 100 світлодіодів,
- Світлий колір: теплий жовтий,
- 8 режимів освітлення,
- Час зарядки/роботи – 10 годин,
- Водонепроникний - IP 44,
- Діаметр лампи (куля): 2,3 см,
- Ємність акумулятора: 800 мАг

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Садова гірлянда на сонячних батареях - це декоративне доповнення саду, ідеальне для освітлення літніми вечорами. Вона 
оснащена сонячними батареями, які протягом дня збирають енергію та накопичують її у вбудованих акумуляторах, завдяки 
чому гірлянда світиться навіть у темряві.

ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ:
1. Ніколи не ремонтуйте сонячні ліхтарі самостійно. У разі невдачі зверніться до професіонала.
2. Не використовуйте сонячні ліхтарі в місцях з високою температурою, таких як печі або поблизу відкритого вогню.
3. Зберігання сонячних ламп у вологих місцях може пошкодити пристрій. Зберігати їх рекомендується в сухому і 
прохолодному місці.
4. Регулярно перевіряйте технічний стан і чистоту сонячних ліхтарів, щоб уникнути можливих проблем з роботою.
5. Не накривайте сонячні панелі сонячної лампи, оскільки це може вплинути на їх ефективність і тривалість роботи.
6. Рекомендується встановлювати сонячні ліхтарі на стійку поверхню, щоб уникнути їх падіння під час шторму чи сильного 
вітру.
7. Якщо у вас виникають проблеми з сонячними лампами, такі як перегрів, іскріння або дим, негайно вимкніть їх і припиніть 
використовувати.
8. Завжди читайте та дотримуйтесь інструкцій виробника щодо безпечного використання сонячних ламп.

ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БАТАРЕЇ ТА НАКОПИЧЕННЯ
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї в недоступному для дітей місці.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти 
або домашні тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Витік або пошкодження батарей/акумуляторів можуть спричинити опіки під час контакту зі шкірою, тому завжди 
надягайте відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Звичайні одноразові батарейки не можна заряджати, оскільки є ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети 
акумулятори за допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в кабелі живлення - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї слід вийняти з продукту.
- Не викидайте використані батарейки разом із несортованим сміттям!
- Батареї слід утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізуються належним чином, небезпечні речовини можуть становити загрозу для здоров'я людини або 
навколишнього середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Завжди вставляйте батареї/акумуляторні батареї, дотримуючись правильної полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батарей, що використовуються у виробі: 800 mAh



Інформація для споживачів щодо поводження з використаним електричним та електронним обладнанням:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Таке 
обладнання слід збирати вибірково, про що свідчить маркування, яке додається – перекреслений контейнер для сміття на 
колесах. Недотримання вищевказаного правила та неправильна утилізація використаного обладнання може становити 
загрозу для навколишнього природного середовища та здоров’я людини внаслідок наявності в обладнанні небезпечних 
компонентів, таких як: електрична проводка, пластик, вимикачі тощо. Щоб уникнути вище загрози, ці компоненти повинні 
бути видалені, зібрані та відповідним чином оброблені спеціалізованими компаніями. Самостійно розбирати вживане 
обладнання неприпустимо. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні повторному використанню та 
відновленню, включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної участі в 
системі збору відпрацьованого обладнання.



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Моля, прочетете следните инструкции преди употреба

за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено
бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Обща дължина – 12 метра,
- Брой светодиоди - 100 светодиода,
- Светъл цвят: топло жълто,
- 8 режима на светене,
- Време за зареждане/работа – 10 часа,
- Водоустойчивост - IP 44,
- Диаметър на лампата (топка): 2,3 см,
- Капацитет на батерията: 800 mAh

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Соларен градински гирлянд е декоративно допълнение към градината, идеално за осветление през летните вечери. Снабдена 
е със слънчеви панели, които събират енергия през деня и я съхраняват във вградени батерии, благодарение на което 
гирляндът свети дори след стъмняване.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
1. Никога не поправяйте соларните лампи сами. В случай на неуспех, моля, свържете се с професионалист.
2. Не използвайте соларни лампи на места с високи температури, като печки или близо до открит огън.
3. Съхраняването на соларни лампи на влажни места може да повреди устройството. Препоръчително е да ги съхранявате на 
сухо и хладно място.
4. Редовно проверявайте техническото състояние и чистотата на соларните лампи, за да избегнете евентуални проблеми с 
работата.
5. Не покривайте соларните панели на соларната лампа, тъй като това може да повлияе на тяхната ефективност и 
продължителност на работа.
6. Препоръчително е да монтирате соларните лампи на стабилна повърхност, за да избегнете падането им по време на буря 
или силен вятър.
7. Ако имате проблеми с вашите соларни лампи, като прегряване, искри или дим, изключете ги незабавно и спрете да ги 
използвате.
8. Винаги четете и спазвайте инструкциите на производителя за безопасна употреба на соларни лампи.

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БАТЕРИЯТА И НАТРУПВАНЕТО
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца 
или домашни любимци. При поглъщане се консултирайте с лекар възможно най-скоро.
- Изтекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че винаги 
носете подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има опасност 
от експлозия!
- Обикновените батерии за еднократна употреба не трябва да се зареждат, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте 
само батерии, предназначени за тази цел, като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдението на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранява се намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се извадят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии в несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с разпоредбите за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или околната 
среда. Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Винаги поставяйте батерии/акумулаторни батерии с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерии, използвани в продукта: 800 mAh



Информация за потребителите как да боравят с използвано електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не трябва да се изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Това 
оборудване трябва да се събира избирателно, както е посочено от приложената маркировка - зачеркнат контейнер за 
отпадъци на колела. Неспазването на горното правило и неправилното изхвърляне на използвано оборудване може да 
представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве в резултат на наличието на опасни компоненти в оборудването, 
като например: електрически кабели, пластмаса, ключове и др. над заплахата, тези компоненти трябва да бъдат премахнати, 
събрани и обработени по подходящ начин от специализирани компании. Недопустимо е сами да разглобявате използваното 
оборудване. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, включително 
рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за събиране на 
отпадъчно оборудване.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- Ukupna dužina – 12 metara,
- Broj LED dioda - 100 LED dioda,
- Boja svjetla: toplo žuta,
- 8 načina osvjetljenja,
- Vrijeme punjenja/radno vrijeme – 10 sati,
- Vodootporan - IP 44,
- Promjer lampe (kugla): 2,3 cm,
- Kapacitet baterije: 800 mAh

KARAKTERISTIKA:
Solarni vrtni vijenac je ukrasni dodatak vrtu, savršen za rasvjetu u ljetnim večerima. Opremljena je solarnim pločama koje tijekom 
dana prikupljaju energiju i pohranjuju je u ugrađene baterije, zahvaljujući kojima girlanda svijetli i kad padne mrak.

SIGURNOSNA PRAVILA:
1. Nikada nemojte sami popravljati solarna svjetla. U slučaju kvara obratite se stručnjaku.
2. Ne koristite solarna svjetla na mjestima s visokim temperaturama, kao što su peći ili u blizini otvorene vatre.
3. Pohranjivanje solarnih svjetala na vlažnim mjestima može oštetiti uređaj. Preporučljivo ih je čuvati na suhom i hladnom mjestu.
4. Redovito provjeravajte tehničko stanje i čistoću solarnih svjetala kako biste izbjegli moguće probleme u radu.
5. Nemojte prekrivati solarne ploče solarne svjetiljke jer to može utjecati na njihovu učinkovitost i trajanje rada.
6. Preporuča se postaviti solarna svjetla na stabilnu površinu kako bi se izbjeglo njihovo prevrtanje tijekom oluje ili jakog vjetra.
7. Ako imate problema sa svojim solarnim svjetlima, kao što su pregrijavanje, iskrenje ili dim, odmah ih isključite i prestanite 
koristiti.
8. Uvijek pročitajte i poštujte upute proizvođača za sigurno korištenje solarnih svjetala.

INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite izvan dohvata djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oštećene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće 
zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Obične jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu, 
koristeći odgovarajući punjač.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije treba ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno odložene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterija korištenih u proizvodu: 800 mAh

Informacije za potrošače o tome kako postupati s rabljenom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu treba skupljati 
selektivno, kao što pokazuje priložena oznaka - prekriženi kontejner za otpad na kotačima. Nepoštivanje gore navedenog pravila i 
nepravilno odlaganje rabljene opreme može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti opasnih 
komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente treba 
ukloniti, prikupiti i na odgovarajući način obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene opreme. 
Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno 
postiže aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV

Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Total längd - 12 meter,
- Antal lysdioder - 100 lysdioder,
- Ljus färg: varmgul,
- 8 ljuslägen,
- Laddning/arbetstid – 10 timmar,
- Vattentät - IP 44,
- Lampans diameter (kula): 2,3 cm,
- Batterikapacitet: 800 mAh

KARAKTERISTISK:
En solar trädgårdsgirlang är ett dekorativt tillskott till trädgården, perfekt för belysning på sommarkvällar. Den är utrustad med 
solpaneler som samlar energi under dagen och lagrar den i inbyggda batterier, tack vare vilka girlangen lyser även efter mörkrets 
inbrott.

SÄKERHETSREGLER:
1. Reparera aldrig solcellslampor själv. Vid fel, vänligen kontakta en fackman.
2. Använd inte solcellslampor på platser med höga temperaturer, såsom spisar eller nära öppen eld.
3. Att förvara solcellslampor på fuktiga platser kan skada enheten. Det rekommenderas att förvara dem på en torr och sval plats.
4. Kontrollera regelbundet det tekniska skicket och renheten hos solcellslampor för att undvika eventuella problem med driften.
5. Täck inte över solpanelerna på solcellslampan, eftersom detta kan påverka deras effektivitet och drifttid.
6. Det rekommenderas att installera solcellslamporna på en stabil yta för att undvika att de välter under storm eller stark vind.
7. Om du upplever problem med dina solcellslampor, såsom överhettning, gnistor eller rök, stäng av dem omedelbart och sluta 
använda dem.
8. Läs och respektera alltid tillverkarens instruktioner för säker användning av solcellslampor.

INFORMATION ANGÅENDE BATTERI OCH ACCUMULERING
- Förvara batterier/uppladdningsbara batterier utom räckhåll för barn.
- Förvara inte batterier/uppladdningsbara batterier på lättillgängliga ställen, eftersom det finns risk att de kan sväljas av barn eller 
husdjur. Vid förtäring, kontakta en läkare så snart som möjligt.
- Läckande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brännskador vid kontakt med huden, så använd alltid 
lämpliga skyddshandskar när du rör vid dem.
- Batterier/uppladdningsbara batterier får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Det finns risk för explosion!
- Vanliga engångsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk för explosion! Ladda endast batterier avsedda för detta ändamål 
med en lämplig laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier bör endast laddas under uppsikt av en vuxen.
- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att störa strömförsörjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.
- Förbrukade batterier ska tas bort från produkten.
- Släng inte använda batterier i osorterat avfall!
- Batterier ska kasseras i enlighet med bestämmelserna för omhändertagande av farligt elektroniskt avfall.
- Om batterier inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra en risk för människors hälsa eller miljön. Återvinning av material 
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Sätt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med rätt polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batterier som används i produkten: 800 mAh

Information till konsumenter om hur man hanterar använd elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning får inte slängas tillsammans med annat hushållsavfall. Sådan utrustning bör samlas in 
selektivt, vilket framgår av den bifogade märkningen - överstruken avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående regel 
och felaktig kassering av använd utrustning kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa till följd av närvaron av 
farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare, etc. För att undvika ovanstående hot bör dessa 
komponenter tas bort, samlas in och bearbetas på lämpligt sätt av specialiserade företag. Att demontera begagnad utrustning själv är 
oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av uttjänt 
utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Συνολικό μήκος – 12 μέτρα,
- Αριθμός LED - 100 LED,
- Ανοιχτό χρώμα: ζεστό κίτρινο,
- 8 λειτουργίες φωτισμού,
- Χρόνος φόρτισης/εργασίας – 10 ώρες,
- Αδιάβροχο - IP 44,
- Διάμετρος λαμπτήρα (μπάλα): 2,3 cm,
- Χωρητικότητα μπαταρίας: 800 mAh

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Μια ηλιακή γιρλάντα κήπου είναι μια διακοσμητική προσθήκη στον κήπο, ιδανική για φωτισμό τα βράδια του καλοκαιριού. Είναι 
εξοπλισμένο με ηλιακούς συλλέκτες που συλλέγουν ενέργεια κατά τη διάρκεια της ημέρας και την αποθηκεύουν σε ενσωματωμένες 
μπαταρίες, χάρη στις οποίες η γιρλάντα λάμπει ακόμα και μετά το σκοτάδι.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
1. Μην επισκευάζετε ποτέ μόνοι σας τα ηλιακά φώτα. Σε περίπτωση αποτυχίας, επικοινωνήστε με έναν επαγγελματία.
2. Μη χρησιμοποιείτε ηλιακά φώτα σε μέρη με υψηλές θερμοκρασίες, όπως σόμπες ή κοντά σε ανοιχτή φωτιά.
3. Η αποθήκευση ηλιακών φώτων σε μέρη με υγρασία μπορεί να προκαλέσει βλάβη στη συσκευή. Συνιστάται η φύλαξη τους σε 
ξηρό και δροσερό μέρος.
4. Ελέγχετε τακτικά την τεχνική κατάσταση και την καθαριότητα των ηλιακών φώτων για να αποφύγετε πιθανά προβλήματα 
λειτουργίας.
5. Μην καλύπτετε τους ηλιακούς συλλέκτες του ηλιακού λαμπτήρα, γιατί αυτό μπορεί να επηρεάσει την απόδοση και τη διάρκεια 
λειτουργίας τους.
6. Συνιστάται η εγκατάσταση των ηλιακών φώτων σε σταθερή επιφάνεια για να αποφευχθεί η πτώση τους κατά τη διάρκεια 
καταιγίδας ή ισχυρού ανέμου.
7. Εάν αντιμετωπίζετε προβλήματα με τα ηλιακά φώτα σας, όπως υπερθέρμανση, σπινθήρες ή καπνό, απενεργοποιήστε τα αμέσως 
και σταματήστε να τα χρησιμοποιείτε.
8. Να διαβάζετε και να τηρείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή για την ασφαλή χρήση των ηλιακών φώτων.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΣΩΡΕΥΣΗ
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη, καθώς υπάρχει κίνδυνος να 
καταποθούν από παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που παρουσιάζουν διαρροή ή ζημιά μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν 
σε επαφή με το δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη 
φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Οι συνηθισμένες μπαταρίες μιας χρήσης δεν πρέπει να φορτίζονται, γιατί υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Φορτίζετε μόνο τις μπαταρίες 
που προορίζονται για αυτό το σκοπό, χρησιμοποιώντας κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκληθεί βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε μη ταξινομημένα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους κανονισμούς για την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών αποβλήτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Τοποθετείτε πάντα τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταριών που χρησιμοποιούνται στο προϊόν: 800 mAh



Πληροφορίες για τους καταναλωτές σχετικά με τον τρόπο χειρισμού του χρησιμοποιημένου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Ο 
εξοπλισμός αυτός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, όπως υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - διαγραμμένο 
τροχοφόρο δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα και η ακατάλληλη απόρριψη του χρησιμοποιημένου 
εξοπλισμού μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία ως αποτέλεσμα της παρουσίας 
επικίνδυνων εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες κ.λπ. παραπάνω από απειλή, αυτά 
τα εξαρτήματα θα πρέπει να αφαιρεθούν, να συλλεχθούν και να υποβληθούν σε κατάλληλη επεξεργασία από εξειδικευμένες 
εταιρείες. Η αποσυναρμολόγηση του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μόνοι σας είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν 
σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης απορριμμάτων 
εξοπλισμού. Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων εξοπλισμού.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- Totale lengte – 12 meter,
- Aantal LED's - 100 LED's,
- Lichtkleur: warmgeel,
- 8 verlichtingsmodi,
- Oplaad-/werktijd – 10 uur,
- Waterdicht - IP 44,
- Diameter lamp (bol): 2,3 cm,
- Batterijcapaciteit: 800 mAh

KENMERKEN:
Een tuinslinger op zonne-energie is een decoratieve toevoeging aan de tuin, perfect voor verlichting op zomeravonden. Hij is 
uitgerust met zonnepanelen die overdag energie verzamelen en opslaan in ingebouwde batterijen, waardoor de slinger ook in het 
donker oplicht.

VEILIGHEIDSREGELS:
1. Repareer nooit zelf zonnelampen. Als het niet lukt, neem dan contact op met een professional.
2. Gebruik geen lampen op zonne-energie op plaatsen met hoge temperaturen, zoals kachels of in de buurt van open vuur.
3. Het opslaan van lampen op zonne-energie op vochtige plaatsen kan het apparaat beschadigen. Het wordt aanbevolen om ze op een 
droge en koele plaats te bewaren.
4. Controleer regelmatig de technische staat en netheid van de lampen op zonne-energie om mogelijke problemen met de werking te 
voorkomen.
5. Dek de zonnepanelen van de zonnelamp niet af, omdat dit de efficiëntie en de werkingsduur ervan kan beïnvloeden.
6. Het wordt aanbevolen om de lampen op zonne-energie op een stabiele ondergrond te installeren om te voorkomen dat ze omvallen 
tijdens storm of harde wind.
7. Als er problemen optreden met de lampen op zonne-energie, zoals oververhitting, vonken of rook, schakel ze dan onmiddellijk uit 
en stop met het gebruik ervan.
8. Lees en respecteer altijd de instructies van de fabrikant voor het veilige gebruik van lampen op zonne-energie.

INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE
- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.
- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door 
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.
- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom 
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.
- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat 
explosiegevaar!
- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn 
uitsluitend op met een geschikte oplader.
- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst
- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.
- Meng nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.
- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.
- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!
- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de regelgeving voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch 
afval.
- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke 
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.
- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).
- Type batterijen gebruikt in het product: 800 mAh



Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op 
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen 
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de Boven de bedreiging moeten deze componenten worden 
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is 
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van 
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Samlet længde - 12 meter,
- Antal lysdioder - 100 lysdioder,
- Lys farve: varm gul,
- 8 lystilstande,
- Opladning/arbejdstid – 10 timer,
- Vandtæt - IP 44,
- Lampens diameter (kugle): 2,3 cm,
- Batterikapacitet: 800 mAh

KARAKTERISTISK:
En solar haveguirlande er en dekorativ tilføjelse til haven, perfekt til belysning på sommeraftener. Den er udstyret med solpaneler, 
der samler energi i løbet af dagen og opbevarer den i indbyggede batterier, takket være hvilke guirlanden lyser selv efter mørkets 
frembrud.

SIKKERHEDSREGLER:
1. Reparer aldrig solcellelys selv. I tilfælde af fejl, kontakt venligst en professionel.
2. Brug ikke solcellelys på steder med høje temperaturer, såsom komfurer eller tæt på åben ild.
3. Opbevaring af solcellelamper på fugtige steder kan beskadige enheden. Det anbefales at opbevare dem på et tørt og køligt sted.
4. Kontroller regelmæssigt den tekniske tilstand og renlighed af solcellelamper for at undgå mulige problemer med driften.
5. Tildæk ikke solcellelampens solpaneler, da dette kan påvirke deres effektivitet og varighed af drift.
6. Det anbefales at installere solcellelamperne på en stabil overflade for at undgå, at de vælter under storm eller stærk vind.
7. Hvis der opstår problemer med solcellelamperne, såsom overophedning, gnister eller røg, skal du straks slukke for dem og stoppe 
med at bruge dem.
8. Læs og respekter altid producentens instruktioner for sikker brug af solcellelamper.

OPLYSNINGER VEDRØRENDE BATTERI OG AKKUMULERING
- Hold batterier/genopladelige batterier væk fra børn.
- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier på let tilgængelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af børn eller 
kæledyr. Ved indtagelse, søg læge så hurtigt som muligt.
- Utætte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage forbrændinger, når de kommer i kontakt med huden, så brug 
altid passende beskyttelseshandsker, når du rører ved dem.
- Batterier/genopladelige batterier må ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!
- Almindelige engangsbatterier bør ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formål med en 
passende oplader.
- Oplad batterierne, før du sætter dem i produktet
- Batterier bør kun oplades under opsyn af en voksen.
- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
- Bland aldrig nye og gamle batterier.
- Det er forbudt at forstyrre strømforsyningskablerne - det kan forårsage kortslutning.
- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!
- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.
- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgøre en risiko for menneskers sundhed eller miljøet. Genbrug af 
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.
- Indsæt altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).
- Type batterier brugt i produktet: 800 mAh

Information til forbrugere om, hvordan man håndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet af den vedhæftede markering - overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af ovenstående 
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed som følge af 
tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgå ovenstående 
trussel, bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt 
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr. 
Dette sker især gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- Comprimento total – 12 metros,
- Número de LEDs - 100 LEDs,
- Cor clara: amarelo quente,
- 8 modos de iluminação,
- Tempo de carregamento/trabalho – 10 horas,
- À prova de água - IP 44,
- Diâmetro da lâmpada (bola): 2,3 cm,
Capacidade da bateria: 800mAh

CARACTERÍSTICA:
Uma grinalda solar de jardim é um complemento decorativo para o jardim, perfeita para iluminar nas noites de verão. Está equipado 
com painéis solares que recolhem a energia durante o dia e a armazenam em baterias incorporadas, graças às quais a grinalda brilha 
mesmo ao anoitecer.

REGRAS DE SEGURANÇA:
1.º Nunca repare as luzes solares sozinho. Em caso de falha, contacte um profissional.
2.º Não utilize luz solar em locais com temperaturas elevadas, como fogões ou perto de fogo.
3.º Armazenar luzes solares em locais húmidos pode danificar o dispositivo. Recomenda-se armazená-los em local seco e fresco.
4.º Verifique regularmente o estado técnico e a limpeza das luzes solares para evitar possíveis problemas de funcionamento.
5. Não cubra os painéis solares da lâmpada solar, pois pode afetar a sua eficiência e duração de funcionamento.
6.º Recomenda-se a instalação das luzes solares sobre uma superfície estável para evitar que caiam durante uma tempestade ou vento 
forte.
7.Se ocorrer algum problema com as luzes solares, como sobreaquecimento, faíscas ou fumo, desligue-as imediatamente e deixe de 
as utilizar.
8.º Leia e respeite sempre as instruções do fabricante para uma utilização segura das luzes solares.

INFORMAÇÃO SOBRE BATERIA E ACUMULAÇÃO
- Mantenha as pilhas/baterias recarregáveis fora do alcance das crianças.
- Não guarde as pilhas/pilhas recarregáveis em locais de fácil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por crianças ou animais 
de estimação. Em caso de ingestão, consulte um médico o mais rapidamente possível.
- Pilhas/pilhas recarregáveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use 
sempre luvas de proteção adequadas quando lhes tocar.
- As baterias/baterias recarregáveis não devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de 
explosão!
- As baterias descartáveis comuns não devem ser carregadas, pois existe o risco de explosão! Carregue apenas baterias destinadas a 
este fim, utilizando um carregador adequado.
- Carregue as baterias antes de as inserir no produto
- As baterias só devem ser carregadas sob a vigilância de um adulto.
- Não misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregáveis (níquel-cádmio).
- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.
- É proibido interferir com os cabos de alimentação - pode provocar um curto-circuito.
- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.
- Não deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!
- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminação de lixo eletrónico perigoso.
- Se as pilhas não forem eliminadas correctamente, as substâncias perigosas podem representar um risco para a saúde humana ou para 
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservação dos recursos naturais.
- Insira sempre as pilhas/baterias recarregáveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).
- Tipo de baterias utilizadas no produto: 800 mAh



Informações aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcação anexa - contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento da regra acima referida e a eliminação inadequada de equipamentos usados podem representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana resultante da presença de componentes perigosos nos equipamentos, tais como: 
cablagem elétrica, plástico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas 
especializadas. Desmontar você mesmo o equipamento usado é inaceitável. As famílias desempenham um papel importante na 
contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto é feito, em particular, através da 
participação activa no sistema de recolha de resíduos de equipamento.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- Skupna dolžina – 12 metrov,
- Število LED diod - 100 LED diod,
- Barva svetlobe: toplo rumena,
- 8 načinov osvetlitve,
- Čas polnjenja/delovanja – 10 ur,
- Vodoodporen - IP 44,
- Premer svetilke (krogla): 2,3 cm,
- Kapaciteta baterije: 800 mAh

ZNAČILNOST:
Solarna vrtna girlanda je okrasni dodatek vrtu, kot nalašč za osvetlitev v poletnih večerih. Opremljena je s sončnimi kolektorji, ki čez 
dan zbirajo energijo in jo shranjujejo v vgrajenih baterijah, zaradi česar girlanda sveti tudi po temi.

VARNOSTNA PRAVILA:
1. Nikoli ne popravljajte solarnih luči sami. V primeru neuspeha se obrnite na strokovnjaka.
2. Ne uporabljajte solarnih luči na mestih z visokimi temperaturami, kot so peči ali blizu odprtega ognja.
3. Shranjevanje solarnih luči na vlažnih mestih lahko poškoduje napravo. Priporočljivo jih je hraniti na suhem in hladnem mestu.
4. Redno preverjajte tehnično stanje in čistočo solarnih svetilk, da se izognete morebitnim težavam pri delovanju.
5. Ne prekrivajte solarnih kolektorjev solarne svetilke, saj lahko to vpliva na njihovo učinkovitost in trajanje delovanja.
6. Priporočljivo je, da solarne luči namestite na stabilno površino, da se med nevihto ali močnim vetrom ne prevrnejo.
7. Če pride do težav s solarnimi lučmi, kot so pregrevanje, iskrenje ali dim, jih takoj izklopite in prenehajte uporabljati.
8. Vedno preberite in upoštevajte navodila proizvajalca za varno uporabo solarnih luči.

INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE
- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.
- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hišni ljubljenčki pogoltnejo. V 
primeru zaužitja se čimprej posvetujte z zdravnikom.
- Iztekle ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko povzročijo opekline ob stiku s kožo, zato vedno nosite ustrezne zaščitne 
rokavice, ko se jih dotikate.
- Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika, jih razstaviti ali vreči v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!
- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim 
polnilnikom.
- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek
- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Ne mešajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.
- Nikoli ne mešajte novih in starih baterij.
- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.
- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.
- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!
- Baterije odložite v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.
- Če baterije ne zavržete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov.
- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).
- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 800 mAh

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Odpadne električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka – prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega pravila in 
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih 
komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno 
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo 
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem odpadne opreme. To dosežemo predvsem z aktivnim 
sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Kokonaispituus - 12 metriä,
- LEDien määrä - 100 LEDiä,
- Vaalean väri: lämpimän keltainen,
- 8 valaistustilaa,
- Lataus/työaika - 10 tuntia,
- Vedenpitävä - IP 44,
- lampun halkaisija (pallo): 2,3 cm,
- Akun kapasiteetti: 800 mAh

OMINAISUUDET:
Aurinkopuutarhaseppele on koristeellinen lisä puutarhaan, täydellinen valaistukseen kesäiltoina. Se on varustettu aurinkopaneeleilla, 
jotka keräävät energiaa päivän aikana ja varastoivat sen sisäänrakennettuihin akkuihin, minkä ansiosta seppele hehkuu myös 
pimeässä.

TURVALLISUUSOHJEET:
1. Älä koskaan korjaa aurinkolamppuja itse. Vian sattuessa ota yhteyttä ammattilaiseen.
2. Älä käytä aurinkolamppuja paikoissa, joissa lämpötila on korkea, kuten liesissä tai avotulen lähellä.
3. Aurinkolamppujen säilyttäminen kosteissa tiloissa voi vahingoittaa laitetta. On suositeltavaa säilyttää ne kuivassa ja viileässä 
paikassa.
4. Tarkista säännöllisesti aurinkolamppujen tekninen kunto ja puhtaus mahdollisten toimintaongelmien välttämiseksi.
5. Älä peitä aurinkolamppujen aurinkopaneeleja, sillä se voi vaikuttaa niiden tehokkuuteen ja käyttöikään.
6. On suositeltavaa asentaa aurinkolamput vakaalle alustalle, jotta ne eivät kaadu myrskyn tai voimakkaan tuulen aikana.
7. Jos sinulla on ongelmia aurinkolamppujen kanssa, kuten ylikuumenemista, kipinöintiä tai savua, sammuta ne välittömästi ja lopeta 
niiden käyttö.
8. Lue ja noudata aina valmistajan ohjeita aurinkolamppujen turvallisesta käytöstä.

AKKUSTA JA KERTYMISTÄ KOSKEVAT TIEDOT
- Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.
- Älä säilytä paristoja/ladattavia paristoja helposti saatavilla olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, että lapset tai 
lemmikkieläimet voivat niellä ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys lääkäriin mahdollisimman pian.
- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten 
käytä aina asianmukaisia suojakäsineitä, kun kosketat niitä.
- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittää tuleen. Räjähdysvaara on olemassa!
- Tavallisia kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata, koska on olemassa räjähdysvaara! Lataa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja 
akkuja käyttämällä sopivaa laturia.
- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen
- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
- Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.
- Älä koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.
- On kiellettyä häiritä virransyöttökaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.
- Tyhjät paristot tulee poistaa tuotteesta.
- Älä heitä käytettyjä paristoja lajittelemattoman jätteen joukkoon!
- Paristot tulee hävittää vaarallisen elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
- Jos akkuja ei hävitetä oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Materiaalien 
kierrättäminen edistää luonnonvarojen säästämistä.
- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).
- Tuotteessa käytettyjen akkujen tyyppi: 800 mAh

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset laitteet tulee kerätä valikoivasti, kuten 
oheisesta merkinnästä osoittaa - yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan säännön noudattamatta jättäminen ja käytettyjen 
laitteiden virheellinen hävittäminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten: 
sähköjohdot, muovi, kytkimet jne. Nämä komponentit tulee poistaa ja käsitellä asianmukaisesti. Käytettyjen laitteiden purkamista itse 
ei hyväksytä. Kotitalouksilla on tärkeä rooli uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien jätelaitteiden kierrätys. 
Tämä tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jätteiden keräysjärjestelmään.


